
External "Goods" Impact Eudaimonia
Post by “Pacatus” of March 10, 2024 at 4:24 PM

Quote from Don

There seem to be SO MANY specific Greek and Latin words that get chopped down to
just "happy" in English.

An interesting anecdote on translation: I read once that Martin Buber’s and Franz Rosenzweig’s
translation of the Torah from Hebrew into German was much longer than the original – because
they wanted to capture all the nuances of the highly polysemous Hebrew! No "chopping down"
for them!  
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